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Имею честь препроводить Вам послание Министра иностранных дел Республики

Афганистан Его Превосходительства Абдула Вакиля на имя Вашего Превосходительства.

Прошу распространить это послание в качестве официального документа

Генеральной Ассамблеи по пунктам 72, 143 и 146 предварительной повестки дня, а

также документа Совета Безопасности.
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ПРИЛОЖЕНИЕ

Послание Министра иностранных дел Афганистана

Я хот̂ ел бы вновь привлечь Ваше внимание к открытым нарушениям женевских

соглашений Пакистаном, который является одним из их основных участников, а также

Соединенными Штатами - гарантом этих соглашений.

Пакистан и Соединенные Штаты, полностью игнорируя свои обязательства по

женевским договоренностям и прибегая к политике государственного терроризма,

форсируют поставки современных видов оружия афганским вооруженным экстремистам.

Поставки этим формированиям ракет большой дальности позволили им активизировать

ракетные нападения на города и другие населенные районы страны, которые влекут за

собой бессмысленные жертвы и материальный ущерб.

Наибольшую тревогу вызывают поставки Пакистаном и Соединенными Штатами новых

ракет большой дальности афганским экстремистам. Боеголовки этих ракет оснащаются

кассетными бомбами замедленного действия и противопехотными минами, применение

которых направлено на массовое истребление людей, а также на то, чтобы посеять хаос

и террор в городах. С одной стороны, применение этих ракет приводит к взрывам

кассетных осколочных бомб, поражающих большие площади; с другой стороны, бомбы

замедленного действия и противопехотные мины, доставляемые при помощи этих ракет,

препятствуют проведению операций по оказанию помощи.

15 августа 1989 года в 21 ч. 30 м. экстремисты выпустили одну из таких ракет

по жилому району Кабула, в результате чего погибли 9 человек, включая женщин и

детей, и были ранены 22 человека. Если бы это ракетное нападение произошло днем,

то оно привело бы к еще более трагическим последствиям.

В нынешних условиях, когда экстремисты осуществляют ежедневные нападения на

города и другие населенные районы с применением ракет большой дальности, в

результате чего погибают и получают ранения сотни наших соотечественников, поставки

этим группам оружия массового уничтожения и поощрение их к применению такого оружия

против населенных районов могут расцениваться исключительно как терроризм,

поощряемый на государственном уровне, и стремление к продолжению войны вплоть до

полного истребления афганского народа.

Следует отметить, что Конвенция о запрещении или ограничении применения

конкретных видов обычного оружия, которые могут считаться наносящими чрезмерные

повреждения или имеющими неизбирательное действие, которая вступила в силу

2 декабря 1983 года, запрещает применение таких видов оружия.

Учитывая ответственность Организации Объединенных Наций за поддержание

международного мира и безопасности, а также за осуществление контроля за

реализацией женевских договоренностей, мы выражаем надежду на то, что будут приняты

срочные и надлежащие меры с целью положить конец поставкам такого оружия

экстремистам Пакистаном и Соединенными Штатами, а также его применению против

нашего народа.
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Неспособность положить конец агрессии и осудить агрессора влечет за собой

активизацию агрессивных действий против нашей страны и неограниченные поставки все

более современных и смертоносных видов оружия вооруженным экстремистам, которые не

считают себя связанными какими бы то ни было международными нормами и принципами.

Я уверен, что Ваше Превосходительство разделяет мое мнение о том, что

сохранение нынешней ситуации подрывает престиж Организации Объединенных Наций, а

также действенность и авторитет международных соглашений.


